PMG Fissen GmbH, Hiebelerstralle 4, 87629 Fissen, Deutschland Delivery Note
Delivery Note number 80572029
Company dat
Magna PT Spa Delivery Note date 13/11/2024
Via det Ciclamini 4
70026 Modugno
Shipplng address:
Company Your Order-No. 550004628401
Magna PT Spa Customer No. 101132
Via dei Ciclamini 4 Your VAT-No. IT04886850728
I-70026 MODUGNO Our VAT-Ne. DE128674453
[Transport DEtalls? HE L e T ]
Shipping conditions:; forwarding agent
Delivery conditions: FCA Brasov

Unloading point: 14249

Forwarding agent: Schweitzer GmbH & Co.

Charge-Mo.:1053786 - 70.560 Pcs
Lot-No..6/5/5/1/2/5/6/212/3/5/5/5/6/61615/5/212/2

{ifern Watetial NG, 7 destiption Cisfomer Mat. No. Bateh BoxXes _ qQuantity  URIE Weight _Unifs ]
10 6000000224 0558709102 840 70.560 PC 4.304,16 KG

56434HW|Blocker Ri.Coated-SIRON| 05587091

Your Order-No.: / item: 550004628401 &91%%
Pa¢Ragliig overview: 1
{dentiicaticn Deslgnation CustomerMat, NG, Welght Volumme Quantiy]
3100000233 Magna KLT 4317 TBA-520881 TBA-520881 1.587,60KG 1] 840
3100000363 Magna EURO Palette TBA-520857 483,00KG 0 21
3100000234 Magnra Einsatz TBA-570018 TBA-570018 319,20KG 0 840
3100000364 Magna Deckel 1208 TBA-520892 126,00KG 0 21
Net Welght: 4.304,16KG 1.722
Gross welght el 6.819,96KG
Total volume: SO qu"_}_e) 3@92_ { 0,00
. _— < ‘Q}ﬂ SS’\‘
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“CEITAZIONE MERCE e
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Quantiti dickarata: . Q@}j‘e& Tt

Quanuta efiettiva: 30 S@ ﬁfé&‘ G v \*

Tiga limbattaggio: Z \['\ae‘* 3 0\1 1“1

Quaytn Tmballi; "L u 6\

ConformilN alle schede d'iv]balloi E ! - 3d“{\fi U

Dath contrdjlo: ot - q\.,_'g‘a
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PASSION DRIVES US

(DENSIFORM] (SIRON’ 'RADIFORM] [PIRON’, HLD,

Powder Metal Goldschmidt | PMG Filssen GmbH | Hiebelerstrasse 4 | 87629 Fiissen | +49 (0)8362 506 0 | infe@pmgsinter.com | pmgsinter.com

Managing Director: Br. Martin Schaff

Kempten Local Court | HRB 16 | VAT ID: DE128674453 | BW Bank, Stuttgart | SWIFT/BIC: SOLADEST j IBAN: DE28 6005 0101 0008 040464
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(1) SHIPPER/VENDOR (2) V.NO 91000650

PMG Fiissen GmbH
Hiebelerstralle 4
87629 Fiissen Bavaria

(5) LOADING POINT

(8) SHIPMENT REFERENCE NO 94219
(11) REGIPIENT  (12) CUST.-NO.101132

Magna PT Spa
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno

PMG

(3) SHIPPING ORDER NO. 94219
(4) NO.SHIPPER - DEST.VENDOR

SHIPPING ORDER

(6) DATE13.11.2024  (7) REF.-NO.

{9) DEST. VENDOR  (10) VEND-NO. 00000000
Firma

Schweitzer GmbH & Co.

Internationale Spedition KG

Carl-Benz-Strasse 23
71634 Ludwigsburg

{13) BORDEREAU/FREIGHT LIST NO.

(14) DELIVERY / UNLOADING POINT

(15) NOTE OF SHIPPER FOR DEST.VENDOR

14249
{16} ARRIVAL19.11.24 (17)-TIME 00:00
(20) PACKAGAING (23) LOAD.D 24) GROSS
(18) REF. NO (19) NO. D TEEIAL YD (21) SF (22) CONTENTS (23087 { VJGT_KG
80572029 021 0558709102 0 609 609
840 TBA-520881 0 0558709102 1907 6211
{25) TOTAL: 0021 {26) VOLUME CDM/MAX.METER TOTALS: 2516 6820

(29) DANG.GOODS-CLASSIFICATION
(30) DANG.GOODS-DESCRIPTION

(31) PREPAYM.FRGHT |(32) INV.VAL.F.SVS/RVS
FCA Frei Fracht jUS$

{33) TRSP INSUR. OF VENDOR | (34) SHP.-C.0.D.

TO BE COV. UP TO US$ us$

(35) ENCLOSURES

(43) ACKNOWL.MNT OF RECPT - DRIVER:
SHIPMENT RECEIVED COMPLETE
AND IN GOOD CONDITION

TIME

DATE SIGNATURE

Anliefervermerke N P.

(45) THE GENERAL GERMAN VENDOR CONDIT

(36) ORDER NO.CU 5500046284 (37) ACCT

(38) TRSP.MEANS AB35CYK/AB
(39) TRUCK CODE
(40) SHP.TYPE {41) SETTL.KEY

(42) ACKNOWL.MNT OF RECPT/SHIP-TO:
WE ACKNOWLEDGE COMPLETE RECEIPT OF
ABOVE SHIPM. ACC.TO OUR CONDITIONS

(44) SHIPMENT CONTAINS | REPLAGED:
EURO PALLETS | EURO PALL.
EURO-GRID PALL. EURO GRID
Versendervermerke
ONS APPLY (ADSP).
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PMG ERASOY POWDER METAL S.8.L.
SiR. KERLIANN OBERTH. NR. 234,

v 907075, GHIMBAY, BRASOV
ROMANIA

(CMR)
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Destinatar {nume, adresa, tara}
Consignar (name, addrass, country)
Destinataire {nom, adresse, pays)
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Locul descarcdril {loc, {ara)
Place of delivery of goods (Flace, country)
Ligu préva pour la livralsen de la maschandise (fieu, pays)

th heavy lines must be filled in by the carri
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17

Operator de transport {(denumire, adresa, tara)

Carrier {(name, address, couniry)
Transpofteur (nom, adresse, pays)

AUTODANA GROUP sR1
J01/294/2006 ; RO 18517892
Sebeg, Str, Ciocarliei, Nr.8
Jud ALBA - ROMANIA

Transportatari succesivi {nume, adresa, {ara)

Suceessive carrfers (name, addrass, counbry)
Transporteurs successifs {nom, adresse, pays)

Les pariles encadrées de lignes gresses doivent éle remplles par le transporieur

Rubricile incadrata cu finli groase trebule complelate ds transportator
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3 Instructiunile expeditorulul 19 Conventji speciale
Sender’s instructions Spectal agreesments
Instructions de I'expéditeur Conventions particulidres
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233 To be payd by Sender Currency Conslgnee
E § g- Apayer par Expéditeur Monnale Destinataire
0 w2
295 Preful transportului
5o Carriage changes
9 g E - Prix de transport
gé4 SoldiBalancerSolde
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a34a Supplements
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E1  Nen france  Caniage forward / Plata Ia destinatie

Frais accesoires ﬁ-ﬂ ?H 5 R
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15 Suma da plata/ i B

Swblitin v, 77 14 - data
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PMG BRASOV POWDER
METAL SR,
Semni:uraqi;t i eQR;Ixff

Signature and gtamp of the sender )
Slgnalure at imbre de I'expéditeur

ATODANA GROUP SRL]

J01/294/2006 ;

Sebes, Str. Ciocarliei, Nr.8

lud AVEA - ROMANIA
etardl oy

am gt

RO 18517892

Signature and stamp of the carrfer
Signature et timbra du transporteur
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Semnétura gigiampile’destinatarului:
Signature and stamp of the consignee
Signature et fimbra du destinataire
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